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I/A-PUNKTSNOT 

från: Rådets generalsekretariat 

till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper II)/rådet 

Ärende: Rådets beslut om ingående på Europeiska unionens vägnar och 
provisorisk tillämpning av avtalet mellan Europeiska unionen och 
Bosnien och Hercegovina om operativ verksamhet som genomförs av 
Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån i Bosnien och Hercegovina 

Antagande 
 

1. Den 18 november 2022 antog rådet ett beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om 

ett statusavtal mellan Europeiska unionen och Bosnien och Hercegovina om Europeiska 

gräns- och kustbevakningsbyråns operativa verksamhet i Bosnien och Hercegovina. 

2. Syftet med avtalet är att på grundval av artikel 73.3 i Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2019/1896 av den 13 november 2019 om den europeiska gräns- och 

kustbevakningen och om upphävande av förordningarna (EU) nr 1052/2013 och 

(EU) 2016/16241 bemyndiga Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån att placera ut 

gränsförvaltningsenheter från den stående styrkan i Bosnien och Hercegovina. 

                                                 
1 EUT L 295, 14.11.2019, s. 1. 
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3. Förhandlingarna slutfördes framgångsrikt genom att kommissionen och  

Bosnien och Hercegovina paraferade utkastet till statusavtal. Den 28 november 2024 förelade 

kommissionen rådet ett förslag till rådets beslut om undertecknande, på unionens vägnar, och 

provisorisk tillämpning av avtalet mellan Europeiska unionen och Bosnien och Hercegovina 

och ett förslag till rådets beslut om ingående av avtalet2. Beslutet om undertecknande antogs 

av rådet den 27 januari 2025 och avtalet undertecknades den 11 juni 2025 i Bryssel, med 

förbehåll för att det ingås vid en senare tidpunkt. 

4. Rådet ska i enlighet med artikel 218.6 a v i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt 

anta beslutet om ingående av avtalet efter Europaparlamentets godkännande. 

5. Den 27 januari 2025 översände rådet utkastet till beslut om ingående av avtalet och 

avtalstexten till Europaparlamentet för godkännande. 

6. Detta beslut innebär en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket i vilka Irland 

inte deltar i enlighet med rådets beslut 2002/192/EG av den 28 februari 2002 om Irlands 

begäran om att få delta i vissa bestämmelser i Schengenregelverket3. Irland deltar därför inte i 

antagandet av detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt på Irland. 

7. I enlighet med artiklarna 1 och 2 i protokoll nr 22 om Danmarks ställning, fogat till fördraget 

om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, deltar Danmark 

inte i antagandet av detta beslut, som inte är bindande för eller tillämpligt på Danmark. 

Eftersom detta beslut är en utveckling av Schengenregelverket, ska Danmark, i enlighet med 

artikel 4 i det protokollet, inom sex månader efter det att rådet har beslutat om detta beslut, 

besluta huruvida landet ska genomföra det i sin nationella lagstiftning. 

8. Den 21 januari 2026 gav Europaparlamentet sitt godkännande till avtalets ingående4 och 

uppdrog åt sin ordförande att översända parlamentets ståndpunkt till rådet, kommissionen 

samt medlemsstaternas och Bosnien och Hercegovinas regeringar och parlament. 

                                                 
2 16475/24 + ADD 1 + ADD 2 och 16476/24 + ADD 1. 
3 EGT L 64, 7.3.2002, s. 20. 
4 P10_TA(2026)0011 
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9. Mot bakgrund av det ovanstående uppmanas Coreper att 

– som en A-punkt anta beslutet om ingående, som efter juristlingvisternas slutgranskning 

återges i dokument 16666/24, och 

– besluta att det ovannämnda beslutet ska offentliggöras i L-serien av Europeiska 

unionens officiella tidning, i enlighet med artikel 17.1 d i rådets arbetsordning. 

Europaparlamentet kommer att informeras i enlighet med artikel 218.10 i EUF-fördraget. 
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